
      

      

    

      
    

  

        

  

  

    

Regulasiekoerant No. 5390 Regulation Gazette 

Vol. 351 PRETORIA, 16 SEPTEMBER 1994 No. 15966 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES 

DEPARTEMENT VAN FINANSIES DEPARTMENT OF FINANCE 
No. R. 1547 16 September 1994 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 ~ 
WYSIGING VAN DIE “EXPLANATORY NOTES TO THE HARMONIZED COMMODITY DESCRIPTION AND CODING SYSTEM” UITGEREIK DEUR DIE DOEANESAMEWERKINGSRAAD (E.N. 14) 
Hiermee word bekendgemaak dat die wysigings van die “Explanatory Notes to the Harmonized Commodity Description and Coding System”’ ooreenkomstig Aan- vullende Wysiging No. 15 deur die Doeanesame- werkingsraad in Brussel uitgereik, kragtens artikel 47 (8) van die Doeane- en Aksynswet, 1964, op 16 Sep- tember 1994, in die Republiek van krag word. 

D. J. COLESKY, 
Kommissaris van Doeane en Aksyns. 

———————_—_ 

No. R. 1553 16 September 1994 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/267) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee 

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

D.L. KEYS, 

Minister van Finansies. 

24038—A 

No. R. 1547 16 September 1994 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF THE “EXPLANATORY NOTES TO THE HARMONIZED COMMODITY DESCRIPTION AND CODING SYSTEM” ISSUED BY THE CUS- TOMS CO-OPERATION COUNCIL (E.N. 14) 
It is hereby notified that the amendments to the “Explanatory Notes to the Harmonized Commodity Description and Coding System” in accordance with Amending Supplement No. 15 issued by the Customs 

Co-operation Council in Brussels shall, in terms of sec- tion 47 (8) of the Customs and Excise Act, 1964, 
become effective in the Republic on 16 September 
1994. 

' D. J. COLESKY, 
Commissioner for Customs and Excise. 

———_—_ 

No. R. 1553. 16 September 1994 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 . 
AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/267) 
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby 

amended to the extent set out in the Schedule hereto. 

D. L. KEYS, 

Minister of Finance. 

15966—1
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BYLAE 

| 
" 

it Annota: 

Korting- : : 
Mate van ee 

> Tarief- Korting- T. . : 

item DOs bodes s. Beskrywing Korting sles 

315.06 Deur voor tariefpos No. 73.17 die volgende in te voeg: 

“00.00 01.00 02 | Goedere van enige beskrywing, -vir die vervaardiging van Volle reg”’ 

motorvoertuigvensteropdraaimeganismes 

SCHEDULE 

, 
i Annota: 

Rebate ; 
Extent of lacie 

Tariff Rebate C. aa 
tions 

tem Heading Code D. Description Rebate 

315.06 By the insertion before tariff heading No. 73.17 of the foliow- 

ing: 

“00.00 01.00 02 | Goods of any description, for the manufacture of motor Full duty” 

vehicle window winding mechanisms 

No. R. 1554 16 September 1994 No. R.. 1554 16 September 1994 

Kragtens arti 
1964, word By 
gewysig, met terugwer 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 6 (No. 6/75) 

kel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 

lae No. 6 by genoemde Wet hiermee 

kende krag tot 1 Desember 

4992, in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

D. L. KEYS, 

Minister van Finansies. . 

D. L. KEYS, 

Minister of Finance. 

BYLAE 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 6 (No. 6/75) 

Under section 75 of the C 

1964, Schedule No. 6 to t 

amended, with retrospective e 

1992, to the extent set out in the Schedule hereto. 

ustoms and Excise Act, 

he said Act is hereby 
ffect to 1 December 

  

Korting- 
item 

Tarief- 
item 

Ml 

Kode S. 

IV Vv 

Beskrywing 
Mate van 
Korting 

Vi 
Mate van 
Terug- 
betaling 

Annota- 
sies 

  

609.17 

  

Deur Opmerking 7 (b) deur die volgende te vervang: 

“(b) die waarde vir aksynsregdoeleindes plus die v.a.b. 

waarde van alle. motorvoertuie wat gedurende ’n 

kwartaal vir aksynsregdoeleindes uit 'n doeane-en- 

aksynsvervaardigingspakhuis verwyder is, plus die 

bedrag van sodanige spesifieke komponente by 

Opmerkings 1 (c) (xi), 1 (c) (xii), 1 (c) (xitl), 1 (c) (xiv) 

en 1 (c) (xv) gespesifiseer, min die totale vreemde 

valutagebruik ten opsigte van sodanige pakhuis (uit- 

gesonderd komponente uitgevoer) mag nie minder 

wees nie as 50 persent van die waarde vir aksynsreg- 

doeleindes plus die v.a.b. waarde van alle motorvoer- 

tuie wat uit sodanige doeane-en-aksynsvervaar- 

digingspakhuis gedurende 'n kwartaal vir aksynsreg- 

doeleindes verwyder is.”       
  

SCHEDULE 

  

Rebate 
Item 

I 
Tariff 
Item 

ii 

Code 90
 Vv Vv 

Extent of 
Description Rebate 

VI 
Extent of 
Refund 

Annota- 
tions 

  

609.17 

        

By the substitution of Note 7 (b) of the following: 

““(b) the value for excise duty purposes plus the f.o.b. 

value of all motor vehicles removed from a customs 

and excise manufacturing warehouse during a quar- 

ter for excise duty purposes, plus the amount of such 

specific components specified in Notes 1 (c) (xi), 1 (c) 

(xii), 1 (c) (xili), 1 (c) (xiv), and 1 (c) (xv), less the total 

foreign currency usage in respect of such a ware- 

house (excluding components exported) shall not be 

less than 50 per cent of the value for excise duty 

purposes plus the f.o.b. value of all motor vehicles 

removed from such customs and excise manufactur- 

ing warehouse during a quarter for excise duty pur-       
  

poses.”
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DEPARTEMENT VAN GESONDHEID | DEPARTMENT OF HEALTH 
No. R. 1555 16 September 1994 © yg on i555 16 September 1994 REGULASIES KRAGTENS DIE WET OP DIE 
BEHEER VAN MEDISYNE EN  VERWANTE 
STOWWE, 1965 (WET No. 101 VAN 1965): WYSI- 
GING , 

Die Minister van Gesondheid is voornemens om 
kragtens artikel 35 van die Wet op die Beheer van 
Medisyne en Verwante Stowwe, 1965 (Wet No. 101 
van 1965), op aanbeveling van die Medisynebeheer- 
raad, die regulasies vervat in die Bylae hiervan uit te 
vaardig. 

Belanghebbende persone word versoek om binne 
drie maande na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing enige gemotiveerde kommentaar oor of . 
vertoé in verband met die voorgestelde regulasies in te 
dien by die Direkteur-generaal: Departement van 
Gesondheid, Privaatsak X828, Pretoria, 0001 (vir die 
aandag van die Direkteur: Medisynebeheer en -regi- 

strasie). 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die 
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing 
No. R. 352. van 21 Februarie 1975, soos gewysig. 
Wysiging van regulasie 35 van die Regula- 
sies , , 

2. Regulasie 35 van die Regulasies word hierby 
gewysig deur die byvoeging van subparagrawe (v) en 
(vi) by paragraaf (a) van subregulasie (1): 

“(v) Ten opsigte van alle ongeregistreerde aan- 
soeke om registrasie van medisyne wat voor- 
heen beskikbaar was of in die toekoms beskik- 
baar sal wees vir oorweging vir registrasie na 
aanleiding van kennisgewings in die Staatskoe- 
rant gepubliseer ingevolge artikel 14 (2), asook 
om registrasie van ou medisyne of ten opsigte 
van ongeregistreerde medisyne wat ingevolge 
Goewermentskennisgewing. No. 1856 van. 12 
September 1986 uitgesluit is en by die Registra- 
teur aangeteken is as medisyne waarop die reg 
tot verkoop ingevolge die Wet van toepassing 
is: Jaarlikse instandhoudingsgelde: Met die 
verstande dat bedoelde geide wat gedurende ’n 

' spesifieke kalenderjaar betaalbaar is, voor of op 
die laaste werksdag van Junie van daardie jaar 
betaal moet word, by versuim waarvan die aan- 
soeke om registrasie ingevolge artikel 16 (4) 
ingetrek sal word. 

Die jaarlikse instandhoudingsgelde hierbo - 
bedoel, is soos volg: 

(aa) Ten opsigte van ongeregistreerde. medi- 
syne wat vir uitsluiting kragtens artikel 36 
gelys is in Goewermentskennisgewing 
No. 1856 van 12 September 1986, uit 
hoofde van punt 9 van die voorwaardes 
in genoemde kennisgewing uiteengesit, 
behalwe homeopatiese medisyne soos in 
genoemde kennisgewing . beskryf: R65 
per aansoek. 

REGULATIONS UNDER THE MEDICINES AND 
RELATED SUBSTANCES CONTROL ACT, 1965 
(ACT No. 101 OF 1965): AMENDMENT 

_ The Minister of Health intends, in terms of section 35 
of the Medicines and Related Substances Conirol Act, 
1965 (Act No. 101 of 1965), on the recommendation of 
the Medicines Control Council, to make the regulations 
contained in the Schedule, hereto. 

Interested persons are invited to submit within three 
months of the date of publication of this notice, any 
substantiated comments on the proposed regulations, 
or representations they wish to make in regard thereto, 
to the Director-General: Department of Health, Private 
Bag X828, Pretoria, 0001 (for the attention of the Direc- 
tor: Medicines Control and Registration). 

SCHEDULE | 

Definition woe 

1. In this Schedule “the Regulations’ means the 
regulations -published by Government Notice No. 
R. 352 of 21 February 1975, as amended. - 

Amendment of regulation 35 of the Regula- 
tions 

2. Regulation 35 of the Regulations is hereby 
amended by the addition of subparagraphs (v) and (vi) 
to paragraph (a) of subregulation (1): 

‘(v) In respect of all unregistered applications for 
registration of medicines which either previously 
have been or in the future will be made available 
for consideration of registration in terms of 
notices published in the Gazette in terms of sec- 
tion 14 (2) and for registration, as old medicines 
or in respect of unregistered medicines which 
have been excluded in terms of Government 
Notice No. 1856 of 12 September 1986 and 
“recorded with the Registrar as medicines cur- 
rently having the right of sale in terms of the Act: 
Annual retention fees: Provided that the Said 
fees payable during a particular calendar year 
shall be paid on or before the last working day of 

~ June of that year, failing which the applications 
for registration will be cancelled in terms of sec- 
tion 16 (4). 

The annual retention referred to above shall be 
_as follows: 

~~ (aa) In respect of unregistered medicines 
listed for exclusion under section 36 in 
Government Notice No. 1856 of 12 Sep- 

' tember 1986, by virtue of point 9 of the 
conditions set out in the said notice, 
except. homeopathic medicines as 
described in the said notice: R65 per 

* application.
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(bb) Ten opsigte van ongeregistreerde 

homeopatiese medisyne wat vir uitslui- 

ting kragtens artikel 36 gelys is, in 

Goewermentskennisgewing No. 1856 
van 12 September 1986, uit hoofde van 

-. punt 9 van die voorwaardes in genoemde 

kennisgewing  uiteengesit: R7 per 

aansoek. 

(cc) Ten opsigte van veterinére medisyne wat 

ingevolge Goewermentskennisgewing 

No. R. 2309 van 21 Oktober 1983 aan 

registrasie onderworpe is, en wel ten 

opsigte van ou medisyne R35 per aan- 

soek. 

(dd) Ten opsigte van veterinére homeopa- 

tiese medisyne wat ingevolge Goewer- 

mentskennisgewing No. 1133 van 13 

Junie 1986 aan registrasie onderworpe 

is, en wel ten opsigte van ou medisyne: 

R25 per aansoek. 

(ee) Ten opsigte van homeopatiese medisyne 

vir menslike gebruik wat ingevolge 

Goewermentskennisgewing No. R. 523 

‘van 21 Maart 1986 aan registrasie onder- 

worpe is, en wel ten opsigte van ou medi- 

syne: R25 per aansoek. 

(ff) Ten opsigte van veterinére biologiese 

medisyne wat ingevolge Goewerments- 

kennisgewing No. R. 403 van 7 Februarie 

1992 aan registrasie onderworpe is, en 

wel ten opsigte van ou medisyne: R35 

per aansoek. 

(gg) Ten opsigte van medisyne vir tandheel- 

kundige gebruik wat ingevolge Goewer- 

mentskennisgewing No. R. 3358 van 18 

Desember 1992 aan registrasie onder- 

worpe is, en wel ten opsigte vanou medi- 

syne: R20 per aansoek. ; 

(vi) Ten opsigte van alle ongeregistreerde aan- 

soeke om registrasie van allopatiese medisyne 

vir menslike gebruik, en wel ten opsigte van ou 

medisyne, uitgesonderd die medisyne bedoel in 

subparagraaf (v): Jaarlikse instandhoudings- 

gelde van R65 per aansoek.’”. 

    

No. R. 1556 16 September 1994 

WYSIGING VAN DIE BYLAES VAN DIE WET OP DIE 
BEHEER VAN MEDISYNE EN\ VERWANTE 
STOWWE, 1965 (WET No. 101 VAN 1965) 

Ek, Nkosazana Clarice Dlamini Zuma, Minister van 

Gesondheid, wysig hierby kragtens artikel 37A van die 

Wet op die /Beheer van Medisyne en Verwante 

Stowwe, 1965 (Wet No. 101 van 1965), en op aanbe- 

veling van die Medisynebeheerraad, die Bylaes van 

genoemde Wet soos uiteengesit in die Aanhangsel. 

AANHANGSEL 

1. Bylae 1 van die Wet op die Beheer van Medisyne 

en Verwante Stowwe, 1965 (Wet No. 101 van 1965) 

(hieronder die Wet genoem), word hierby gewysig— 

(a) deur die volgende inskrywings in alfabetiese 

volgorde in te voeg: 

“Bensidamien; preparate en mengsels wat 

‘hoogstens 3 persent bensidamien bevat en 

bedoel is vir aanwending aan die vel en as 

’n mondspoelmiddel. (B3)”’; 

(bb) In respect of unregistered homeopathic 

medicines listed for exclusion under 

section 36 in Government Notice No. 

1856 of 12 September 1986 by virtue of 

point 9 of the conditions set out in the 

said notice: R7 per application. 

(cc) In respect of veterinary medicines sub- 

ject to registration in terms of Govern- 

ment Notice No. R. 2309 of 21 October 

1983 in respect of old medicines: R35 

per application. 

(dd) In respect of veterinary homeopathic 

medicines subject to registration in terms 

of Government Notice No. 1133 of 13 

June 1986 in respect of old medicines: © 

R25 per application. 

(ee) In respect of homeopathic medicines for 

human use subject to registration in 

terms of Government Notice No. R. 523 

of 21 March 1986 in respect of old medi- 

cines: R25 per application. 

(ff) In respect of veterinary biological medi- 

cines subject to registration in terms of 

Government Notice No. R. 403 of 7 Feb- 

ruary 1992 in respect of old medicines: - 

R35 per application. 

(gg) In respect of medicines for dental use 

subject to registration in terms of Govern- 

ment Notice No. R. 3358 of 18 December 

1992 in respect of old medicines: R20 

per application. . 

(vi) In respect of all unregistered applications for the 

registration of allopathic medicines for human 

use in respect of old medicines, other than 

those medicines referred to in subparagraph (v): 

Annual retention fee of R65 per application.” 

a 

  

No. R. 1556 16 September 1994 

AMENDMENT OF THE SCHEDULES TO THE MEDI- 

CINES AND RELATED SUBSTANCES CONTROL 

ACT, 1965 (ACT No. 101 OF 1965) 

|, Nkosazana Clarice Diamini Zuma, Minister of 

Health, hereby, in terms of section 37A of the Medi- 

cines and Related Substances Control Act, 1965 (Act 

No. 101 of 1965), and on the recommendation of the 

Medicines Control Council, amend the Schedules to 

the said Act as set out in the Annexure. 

ANNEXURE 

14. Schedule 1 to the Medicines and Related Sub- 

stances Control Act, 1965 (Act No. 101 of 1965) (herein- 

after referred to as the act), is hereby amended — 

(a) by the insertion of the following entries in alpha- 

betical order: 

“Benzydamine; preparations and mixtures 

containing 3 per cent or less of benzyda- 

mine, when intended for application to the 

skin and for use as a mouthrinse. (S3)’;
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  “‘Irrigasie-vioeistowwe.”: 

(b) deur die volgende inskrywing te skrap: 
. “Kaliumdichromaat.”’. 

2. Bylae 2 van die Wet word hierby gewysig—. 
(a) deur die volgende inskywings in alfabetiese 

volgorde in te voeg: ; 

“‘Aselastien.”; 

“Bambuterol.’”’: 

“Klotrimasool, wanneer bedoel vir aanwen- 
ding aan die vel en wanneer bedoel vir 
menslike vaginale gebruik, spesifiek vir die 
behandeling van herhalende vaginale kan- 
didiase. (B4)”; - , 

(b) deur die inskrywing— 

“Antimikrobiese stowwe,. naamlik griseoful- 
vin, klotrimasool, mupirosien, natamisien 
en nistatien, wanneer bedoel vir aanwen- 
ding aan die vel, neusholtes en buite-oor, 
asook nistatien orale druppels, soos uitge- 
sluit van die voorwaardes in Bylae 4. (B1, 
B4)”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Antimikrobiese stowwe, naamlik griseoful- 

vien, mupirosien, natamisien en nistatien, 
wanneer bedoel vir aanwending aan die 
vel, neusholtes en buite-oor, asook nista- 
tien orale druppels en nistatien wanneer 
bedoel vir menslike vaginale gebruik, spe- 
sifiek vir die behandeling van herhalende 
vaginale kandidiase, soos uitgesluit van die 
voorwaardes in Bylae 4. (B1, B4)”; 

(c) deur die inskrywing— 

“Ekonasool, wanneer bedoel vir aanwending 
aan die vel. (B4)”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Ekonasool, wanneer bedoel vir aanwending 

aan die vel en wanneer bedoel vir menslike 
vaginale gebruik, spesifiek vir die behan- 
deling van herhalende vaginale kandidiase. 
(B4) ” . . 

(d) deur die inskrywing — 

“Isokonasool, wanneer bedoel vir aanwen- 
ding aan die vel. (B4)”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Isokonasool, wanneer bedoel vir aanwen- 

ding aan die vel en wanneer bedoel vir 
menslike vaginale gebruik, spesifiek vir die 
behandeling van herhalende vaginale kan- 
didiase. (B4)”; 

(e) deur die inskrywing— ; 
“Mikonasool, wanner bedoel vir aanwending 

aan die vel..(B4)”, 
- deur die volgende inskrywing te vervang: 

“Mikonasool, wanneer bedoel vir aanwending 
aan die vel en wanneer bedoel vir menslike 
vaginale gebruik, spesifiek vir die behan- 
deling van herhalende vaginale kandidiase. 
(B4)”; . 

“Irrigation fluids.” - 

(b) by the deletion of the following entry: 

“Potassium dichromate.” 
2. Schedule 2 to the Act is hereby amended— 
(a) by the insertion of the following entries in alpha- 

betical order: 

“‘Azelastine. ”; 

“Bambuterol.”: 

“Clotrimazole, when intended for application 
to. the skin and when intended for human 
vaginal use, specifically for the treatment of 
recurrent vaginal candidiasis. (S4)”; 

(b) by the substitution for the entry— 

“Antimicrobial substances, namely clotrima- 
zole, griseofulvin, mupirocin, natamycin 

- and nystatin, when intended for application 
to the skin, nares and external ear, as well 

- 4S nystatin oral drops, as excluded from the 
_ conditions of Schedule 4. (S1, $4)”, 

of the following entry: 

“Antimicrobial substances, namely griseoful- 
vin, mupirocin, natamycin and nystatin, 
when intended for application to the skin, 
nares and external ear, and nystatin oral 
drops and nystatin when intended for 
human vaginal use, specifically for the 
treatment of recurrent vaginal candidiasis, 
as excluded from the conditions of Sche- 
dule 4. ($1, S4)”; 

(c) by the substitution for the entry— 

“Econazole, when intended for application to 
the skin. (S4)”, 

-. ofthe following entry: 

“Econazole, when intended for application to 
the skin and when intended for human vagi- 
nal use, specifically for the treatment of re- 
current vaginal candidiasis. (S4)”; 

(d) by the substitution for the entry — 

“‘Isoconazole, when intended for application 
to the skin. (B4)”, 

_Of the following entry: 

“Isoconazole, when intended for application 
to the skin and when intended for human 
vaginal use, specifically for the treatment of 
recurrent vaginal candidiasis. (S4)”; 

_(e) by the substitution for the entry— 
“Miconazole, when intended for application to 

- the skin. (S4)”, 

of the following entry: 

“Miconazole, when intended for application to 
_ the skin and when intended for human vagi- 

nal use, specifically for the treatment of re- 
current vaginal candidiasis. (S4)”;
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(f) | ‘“Tiokonasool, wanneer bedoel vir aanwen- 

ding aan die vel. (B4)”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 

Tiokonasool, wanneer bedoel vir aanwending 

aan die vel en wanneer bedoel vir menslike 

vaginale gebruik, spesifiek vir die behan- 

deling van herhalende vaginale kandidiase. 

(B4)”’. 

3. Bylae 3 van die Wet word hierby gewysig— 

(a) deur die volgende inskrywings in alfabetiese 

volgorde in te voeg: 

“Gabapentien.”; - 

“Torasemied.”; 

“Trandolapriel.”’; 

‘“Vigabatrien.”’; 

(b) deur die inskrywing— 

“Bensidamien.”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 

“Bensidamien, uitgesonderd preparate en 

mengsels wat hoogstens 3 persent bensi- 

damien bevat en bedoel is vir aanwending 

aan die vel en as ’n mondspoeimidde. 
(B1)”. 

. 

4. Bylae 4 van die Wet word hierby gewysig— 

(a) deur die volende inskrywings in alfabetiese vol- 

gorde in te voeg: 

“‘Adenosien.”; 

“Akarbose.”’; 

“Atovakwoon.”’; 

“Fluvastatien.”; 

“Kaliumdichromaat, uitgesonderd preparate 

en mengsels wat hoogstens 15 mikrogram 

kaliumdichromaat per dosiseenheid 

bevat.”’; . 

“Klotrimasool, uitgesonderd wanneer bedoel 

vir aanwending aan die vel en wanneer bedoel 

vir menslike vaginale gebruik, spesifiek vir die 

behandeling van herhalende vaginale kandi- 

diase. (B2)’’; 

“Meflokien.”’; 

“Mivakurium.’’; 

‘““Molgramostim.”; 

“Mukoglukuronaan.””; 

“Paklitaksel.”’; 

“Pantoprasool.”; 

“‘Salsitabien.”; 

(b) deur die inskrywing — 

“Antimikrobiese stowwe (chemoterapeutiese 

stowwe) gesintetiseer in die natuur of in ’n 

laboratorium, synde stowwe wat gebruik 

word by die spesifieke behandeling van 

infeksie, uitgesonderd die volgende 

wanneer bedoel vir plaaslike aanwending 

aan die epidermis, neusholtes en buite-oor: 

Basitrasien; (B1) 

gramisidien; (B1) 

griseofulvin; (B2) . 

(f) by the substitution for the entry— 

“Tioconazole, when intended for application 

to the skin. (S4)”’, 

of the following entry: | 

“Tioconazole, when intended for application 

to the skin and when intended for human 

vaginal use, specifically for the treatment of 

recurrent vaginal candidiasis. (S4)”’. 

3. Schedule 3 to the Act is hereby amended— 

(a) by the insertion of the following entries in alpha- 

betical order: 

“Gabapentin.”; 

“Torasemide.”’; 

“Trandolapril.”’; 

‘“Vigabatrin.”; 

{b) by the substitution for the entry — 

“Benzydamine.”, 

of the following entry: 

“Benzydamine, except preparations and mis- 

tures containing 3 per cent or less of benzy- 

damine, when intended for application to 

the skin and for use as a mouthrinse. 

(S1)”; 

4. Schedule 4 to the Act is hereby amended— 

(a) by the insertion of the following entries in alpha- 

betical order: 

“Acarbose.”’; 

' “Adenosine.”; 

“Atovaquone.”’; 

“Clotrimazole, except when intended for 

application to the skin and when intended 

for human vaginal use, specifically for the 

treatment of recurrent vaginal candidiasis. 
($2)”; 

. 

“Fluvastatin.”; | 

“Mefloquin.’’; . 

“Mivacurium.’’; 

““Molgramostim.”’; 

‘““Mucoglucuronan.”’; 

“Paclitaxel.”’; 

“Pantoprazole.”’; 

“Potassium dichromate, except preparations 

and mixtures containing not more than 15 

micrograms of potassium dichromate per do- 

sage unit.”; 

Zalcitabine.”; 

(b) by the substitution for the entry — 

“Antimicrobial substances (chemothera- 

peutic substances) synthesised in nature or 

the laboratory, being substances used in 

the specific treatment of infections, except 

the following when intended for topical ap- 

plication to the epidermis, nares and exter- 

nal ear: 

Bacitracin; (S1) 

clotrifmazole;  (S1) 
gramicidin; ($2) 
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klotrimasool; (B2) 

mupirosien: (B2) 

natamisien; (B2) 

‘histatien; ~~ (B2) 

polimiksienB; — (B1) 

tirotrisien; (B1) 

en uitgesonderd wanneer bedoel vir 
“gebruik as kiemdoders en antiseptika, en 
uitgesonderd nistatien orale druppels (B2) 
en uitgesonderd fenoksimetielpenisillien 
wanneer bedoel vir die voorkoming van 
rumatiekkoors, (B3), en uitgesonderd wan- 
neer bedoel vir gebruik soos hieronder aan- 
gedui en geregistreer is ingevolge die 
bepalings van die Wet op Misstowwe, Vee- 
voedsel, Landboumiddels en Veemiddels, 
1947 (Wet No. 36 van 1947): : 

Ampisillien, dihidrostreptomisien, kloksa- 
sillien, penetamaathidrojodied en pro- 
kaienbensielpenisillien; —binne-uierse 
preparate daarvan, wanneer gekoppel 
met ’n merkerkleurstof, bedoel vir die 
behandeling van mastitis in beeste; 

amprolium, dekokinaat, dinitolmied, eto- 
pabaat, lasalosied, maduramisien, 
monensien en narasien, wanneer 
bedoel as antikoksidiale middels; 

avilomisien, avoparsien, flavofosfolipol, 
karbadoks, monensien, nitrovien, ola- 
kindoks, virginiamisien en sinkbasitra- 
sien wanneer bedoel as groeistimu- 
lante; . 

karnidasool, wanneer bedoel vir tricho- 
monas in duiwe; 

chloortetrasiklien, rolitetrasiklien en tetra- 
siklien; inspuitings daarvan, bedoel vir 
die behandeling van anaplasmose, 
hartwater, longontsteking, naelstring- 
ontsteking en vrotpootjie in skape en 
beeste; chloortetrasiklien; kapsules 
daarvan, vir gebruik in duiwe; 

dimetridasool, wanneer bedoel vir tricho- 
monas in duiwe, as ’n antibakteriese 
middel in varke en-as ’n groeistimu- 
lant; 

doksisiklien; — furaldatoon, wanneer 
bedoel as ’n enkel orale doseervorm 
vir die behandeling van gastro-intesti- 
nale infeksies; 

. eos \ 

higromisien, wanneer bedoel as ’n wurm- 
middel vir varke; 

oksitetrasiklien; salinomisien, wanneer 
bedoel as ’n antikoksidiale middel en 
as ’n groeistimulant; 

tilosien, wanneer bedoel vir byvoeging by 
drinkwater en voer vir toediening aan 
varke en hoenders.”’, 

griseofu vin; (S2) 

mupirocin; (S2) 

natamycin; ($2) 
nystatin; (S2) 

- polymyxin B; (S1) 

tyrothricin; ($1) 

and except when intended for use as germi- 
cides and antiseptics, and except nystatin 
oral drops (S2), and except phenoxyme- 
thylpenicillin when intended for the prophy- 
laxis of rheumatic fever (S3), and except 
when intended for use as indicated below 
and registered in terms of the provisions of 
the Fertilizers, Farm Feeds, Agricultural 
Remedies and Stock Remedies Act, 1947 
(Act No. 36 van 1947): 

Ampicillin, cloxacillin, dihydrostreptomy- 
cin, penethamate hydriodide and pro- 
caine benzylpenicillin; intra-mammary 
preparations thereof, containing tracer 
dye(s) and intended for the treatment 
of mastitis in cattle; 

“amprolium, decoquinate, dinitolmide, 
ethopabate, lasalocid, maduramicin, 
monensin and naracin when intended 
as anti-coccidial preparations; 

avilomycin, avoparcin, carbadox, flavo- 
phospholipol, monensin, nitrovin, ola- 
quindox, virginiamycin and zinc baci- 
tracin when intended to promote 
growth; 

carnidazole, when intended for trichomo- 
nas in pigeons; 

chlortetracycline, rolitétracycline and 
tetracycline; injections thereof, inten- 
ded for the treatment of anaplasmosis, 
footrot, heartwater, navel ill and pneu- 
monia in sheep and cattle; 

chlortetracycline; capsules thereof, for 
use in pigeons; 

dimetridazole, when intended for tricho- 
monas in pigeons, as an anti-bacterial 
preparation for pigs and to promote 
‘growth; 

doxycycline; 

furaltadone, when intended as a single 
oral dosage for gastro-intestinal infec- 
tions; 

hygromycin, when intended'as an anthel- 
mintic for pigs; oxytetracycline; 

salinomycin; when intended as an anti- 
coccidial preparation and to promote 
growth; 

tylosin; when intended for addition to 
drinking water and feedstuff for admini- 
Stering to poultry and pigs.”,
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deur die volgende inskrywing te vervang: of the following entry: 

“Antimikrobiese stowwe (chemoterapeutiese “Antimicrobial substances (chemothera- 

stowwe) gesintetiseer.in die natuur of in ’n 

laboratorium, synde stowwe wat gebruik 

word by die spesifieke behandeling van in- 

feksie, uitgesonderd die volgende wanneer 

bedoel vir plaaslike aanwending aan die 

epidermis, neusholtes en buite-oor: 

Basitrasien; (B1) 
gramisidien; (B1) 
griseofulvien; (B2) 
mupirosien; .  (B2) 
natamisien; (B2) 
nistatien; (B2) 
polimiksienB; (B1) 
tirotrisien; (B1) 

en uitgesonderd wanneer bedoel vir 

gebruik as kiemdoders en antiseptika en 

uitgesonderd nistatien orale druppels (B2) 

en uitgesonderd nistatien wanneer bedoel 

vir menslike vaginale gebruik, spesifiek vir 

die behandeling van herhalende vaginale 

kandidiase (B2) en uitgesonderd fenoksi- 

metielpenisillien wanneer bedoel vir die 

voorkoming van rumatiekkoors (B3) en uit- 

gesonderd wanneer bedoel vir gebruik 

soos hieronder aangedui en geregistreer is 

ingevolge die bepalings van die Wet op 

Misstowwe, Veevoedsel, Landboumiddels 

en Veemiddels, 1947 (Wet No. 36 van 

1947): 

Ampisillien, dihidrostreptomisien, kloksa- 

sillien, penetamaathidrojodied en pro- 

kaienbensielpenisillien; binne-uierse 

preparate daarvan, wanneer gekoppel 

met ’n merkerkleurstof bedoel vir die 

behandeling van mastitis in beeste; 

amprolium, dekokinaat, dinitolmied, eto- 

pabaat, lasalosied, maduramisien, 

monensien en narasien, wanneer 

bedoel as antikoksidiale middels; 

avilamisien, avoparsien, flavofosfolipol, — 

karbadoks, monensien, nitrovien, ola- 

kindoks, virginiamisien en sinkbasitra- 

sien wanneer bedoel as groeistimu- | 

lante; 

karnidasool, wanneer bedoel vir tricho- 

monas in duiwe; 

chloortetrasiklien, rolitetrasiklien en tetra- 

siklien; inspuitings daarvan, bedoel vir 

die behandeling van anaplasmose, 

hartwater, longontsteking, —_nael- 

stringontsteking en vrotpootjie in 

skape en beeste; 

chloortetrasiklien; kapsules daarvan, vir 

gebruik in duiwe; 

dimetridasool, wanneer bedoel vir tricho- 
monas in duiwe, as ’n antibakteriese 
middel in varke en as ’n groeistimu- 
lant; doksisiklien; 

furaltadoon, wanneer bedoel as ’n enkel 

orale doseervorm vir die behandeling 

van gastro-intestinale infeksies; 

peutic substances) synthesised in nature or 
the laboratory, being substances used in 
the specific treatment of infections, except 
the following when intended for topical 
application to the epidermis, nares and 
externalear: 

Bacitracin; ($1) 
gramicidin; (S1) 
griseofulvin; (S2) 

mupirocin; (S2) 
natamycin; (S2) 
nystatin; (S2) 
polymyxin B; (S1) 

tyrothricin; (S1) 

and except when intended for use as germi- 
cides and antiseptics and except nystatin 
oral drops (S2) and except nystatin when 
intended for human vaginal use, specif- 
ically for the treatment of recurrent vaginal 
candidiasis (S2), and except phenoxyme- 

thylpenicillin when intended for the prophy- 
laxis of rheumatic fever (S3) and except 
when intended for use as indicated below 
and registered in terms of the provisions of 
the Fertilizers, Farm Feeds, Agricultural 
Remedies and Stock Remedies Act, 1947 

(Act No. 36 of 1947): 

Ampicillin, cloxacillin, dinydrostreptomy- 
cin, penethamate hydriodide and pro- 
caine benzyipenicillin; intra-mammary 
preparations thereof, containing tracer 
dye(s) and intended for the treatment 

‘of mastitis in cattle; 

amprolium, decoquinate, dinitolmide, 
ethopabate, lasalocid, maduramicin, 
monensin and narasin when intended 

as anti-coccidial preparations; 

avilamycin, avoparcin, carbadox, flavo- 
phospholipol, monensin, nitrovin, ola- 
quindox, virginiamycin and zinc baci- 
tracin when intended to promote 

growth; 

carnidazole, when intended for trichomo- 
nas in pigeons; 

chlortetracycline, rolitetracycline and 

tetracycline; injections thereof, _ in- 

tended for the treatment of anaplasmo- 

sis, footrot, heartwater, navel ill and 

pneumonia in sheep and cattle; 

chlortetracycline; capsules thereof, for 

use in pigeons; 

dimetridazole, when intended for tricho- 

monas in pigeons, as an anti-bacterial 

preparation for pigs and to promote 

growth; 

doxycycline; 

furaltadone, when intended as a single 
oral dosage for gastro-intestinal infec- 

tions;
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higromisien, wanneer bedoel as ’n wurm- 
middel vir varke; . 

oksitetrasiklien; 

salinomisien, wanneer bedoel as ’n-anti- 
‘koksidiale middel en as.’n groeistimu- 
lant; 

tilosien, wanneer bedoel vir byvoeging by 
drinkwater en voer vir toediening aan 
varke.en hoenders.”’; 

(c) deur die inskrywing— . 
“Dichlorofeen, uitgesonderd wanneer bedoel 

en geregistreer is as ’n wurmmiddel inge- 
volge die bepalings van die Wet op Mis- 
stowwe, Veevoedsel, Landboumiddels en 
Veemiddels, 1947 (Wet No. 36 van 
1947).”’, , . 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Dichlorofeen, uitgesonderd preparate en 

mengsels wanneer bedoel vir aanwending 
aan die vel en uitgesonderd wanneer 
bedoel en geregistreer is as ’n wurmmiddel 

' ingevolge die bepalings: van die Wet op 
Misstowwe, Veevoedsel, Landboumiddels 
en Veemiddels, 1947 (Wet No. 36 van 
1947).”; - 

(d) deur in die Engelse teks, die inskrywing ‘‘oxoru- 
bicin.”, wat volg op die inskrywing ‘‘Doxa- 
pram.”’, deur ‘‘Doxorubicin.”’ te vervang; 

(e) deur die inskrywing— = 
- “Ekonasool, uitgesonderd preparate en 

mengsels wanneer bedoel vir aanwending 
aan die vel. (B2)”, © 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Ekonasool, uitgesonderd wanneer bedoel vir 
aanwending aan die vel en wanneer bedoel! - 
vir menslike vaginale gebruik, spesifiek vir 
die behandeling van herhalende vaginale 
kandidiase. (B2)”; - 

(f) deur die inskrywing—~ - 

“Isokonasool, uitgesonderd wanneer bedoel 
vir aanwending aan die vel, (B2)”’, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Isokonasool, uitgesonderd wanneer bedoel 

vir aanwending aan die: vel en wanneer 
bedoel vir menslike vaginale gebruik, spe- 

'Sifiek vir die behandeling van herhalende 
vaginale kandidiase. (B2)”; 

(g) deur die inskrywing— 

“Mikonasool, uitgesonderd preparate en 
mengsels bedoel vir aanwending aan die 
vel. (B2)”, 

deur die volgende inskrywing te vervang: 
“Mikonasool, uitgesonderd wanneer bedoel 

vir aanwending aan die vel en wanneer 
bedoel vir menslike vaginale gebruik, spe- 
sifiek vir die behandeling van herhalende 

vaginale kandidiase. (B2)””; 
(h) deur die inskrywing— 

“Tiokonasool, uitgesonderd wanneer bedoel 
vir aanwending aan die vel. (B2)”, mo 

hygromycin; when intended as an anthel- 
mintic for pigs;: 

oxytetracycline; 

Salinomycin; when intended as an anti- 
coccidial preparation and to promote 
growth; 

tylosin; when intended for addition to 
drinking water and feedstuff for admini- 
Stering to poultry and pigs.”; 

(c) by the substitution for the entry— 
“Dichlorophen, except when intended and 

registered as an anthelmintic in terms of the 
provisions of the Fertilizers, Farm Feeds, 
Agricultural Remedies and Stock Reme- 
dies Act, 1947 (Act No. 36 of 1947).”, 

of the following entry: . \ 
~ “Dichlorophen, except preparations and mix- 

_ tures when intended for application to the 
skin and except when intended for use and 
registered as an anthelmintic in terms of the 
provisions of the Fertilizers, Farm Feeds, 
Agricultural Remedies and Stock Reme- 
dies Act, 1947 (Act No. 36 of 1947).”: 

(d) by the substitution for the entry ‘“‘oxorubicin”’, 
_ following the entry ‘“‘Doxapram.”, of the entry 

“Doxorubicin.’’; 
- (e) by the substitution for the entry— 

'“Econazole, except preparations and mix- 
tures intended for. application to the skin. 
(S2)”, . 

of the following entry: 

“Econazole, except when intended for appli- 
cation to the skin and when intended for 
human vaginal use, specifically for the 
treatment of recurrent vaginal candidiasis. 
(S2)”, a 

_ (f)_ by the substitution for the entry— 
“Isoconazole, except when intended for appli- 
-. Cation to the skin. (S2)”, 

of the following-entry: 

“‘Isoconazole, except when intended for appli- 
_ Cation to the skin and when intended for 

human vaginal use, specifically for the 
treatment of recurrent vaginal candidiasis. 
(S2)”; oe 

(g) bythe substitution for the entry— 

“Miconazole, except preparations and mix- 
tures intended for application to the skin. 
(S2)”, . . 

of the following entry: 

__ “Miconazole, except when intended for appli- 
Cation to the skin and’ when intended for 
human vaginal use, Specifically for the 
treatment of recurrent vaginal candidiasis. 
(S2)”; 

(h) by the substitution for the entry— 

“Tioconazole, except when intended for 
application to the skin. (S2)”,
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deur die volgende inskrywing te vervang: © 

“Tiokonasool, uitgesonderd wanneer bedoe! 

vir aanwending aan die vel en wanneer 

bedoel vir menslike vaginale gebruik, spe- 

sifiek vir die behandeling van herhalende 

vaginale kandidiase. (B2)”. 

5. Bylae 5 van die Wet word hierby gewysig— 

(a) deur die volgende inskrywings in alfabetiese 

volgorde in te voeg: 

“Haloperidol.”; 

“Sertralien.”’. 

6. Bylae 8 van die Wet word hierby gewysig deur die 

volgende inskrywing in alfabetiese volgorde in te voeg: 

    

4-bromo-2,5-dimetoksifenetielamien (2C-B), 

(“‘Nexus’’). 

No. R. 1557 16 September 1994 

WYSIGING VAN DIE BYLAES VAN DIE WET OP DIE 
BEHEER VAN MEDISYNE EN  VERWANTE 
STOWWE, 1965 (WET No. 101 VAN 1965) 

Ek, Nkosazana Clarice Dlamini Zuma, Minister van 

Gesondheid, wysig hierby kragtens artikel 37A van die 

Wet op die Beheer van Medisyne en Verwante 

Stowwe, 1965 (Wet No. 101 van 1965), en op aanbe- 

veling van die Medisynebeheerraad, die Bylaes van 

genoemde Wet soos uiteengesit in die Aanhangsel. - 

AANHANGSEL 

1. Bylae 2 van die Wet op die Beheer van Medisyne 

en Verwante Stowwe, 1965 (Wet No. 101 van 1965) 

(hieronder die Wet genoem), word hierby gewysig deur 

die inskrywing ‘‘Katien) ((+)-norpseudoéfedrien).” 

deur die volgende inskrywing te vervang: 

“Katien ((+)-norpseudoéfedrien); preparate en 

mengsels wat hoogstens. 50 milligram katien per 

dosiseenheid bevat. (B6)’’. - 

2. Bylae 6 van die Wet word hierby gewysig deur die 

volgende inskrywing in alfabetiese volgorde in te voeg: 

“Katien ((+)-norpseudoéfedrien), _ uitgesonderd 

preparate en mengsels wat hoogstens 50 milli- 

gram katien per dosiseenheid bevat. ‘(B2)”. 

  
  

DEPARTEMENT VAN HANDEL 
EN NYWERHEID 

No. R. 1558 16 September 1994 

WET OP STANDAARDE, 1993 

REGULASIES. BETREFFENDE DIE BETALING VAN 

HEFFING EN DIE UITREIKING VAN VERKOOPS- 

PERMITTE TEN OPSIGTE VAN VERPLIGTE SPESI- 

FIKASIES: WYSIGING 

Daar word kragtens artikel 37 van die Wet op 

Standaarde, 1993 (Wet No. 29 van 1993), bekendge- 

maak dat die Adjunkminister van Handel en Nywer- 

heid, handelende namens en in opdrag van.die Minis- 

ter van Finansies en van Handel en Nywerheid, Bylae 

2 van die Regulasies gepubliseer by Goewerments- 

" . STAATSKOERANT, 16 SEPTEMBER 1994 

of the following entry: 

“Tioconazole, except when intended for 
application to the skin and when intended 

for human vaginal use, specifically for the 

treatment of recurrent vaginal candidiasis. 

(S2)”. 

5. Schedule 5 to the Act is hereby amended— 

(a) by the insertion of the following entries in alpha- 

betical order: 

“Haloperidol.”’; 
“Sertraline.”’. 

6. Schedule 8 to the Act is hereby amended by the 

insertion of the following entry in alphabetical order: 

    

4-bromo-2,5-dimethoxyphenethylamine (2C-B), 

(“Nexus”). 

No. R. 1557 16 September 1994 

AMENDMENT OF THE SCHEDULES TO THE MEDI- 

CINES AND RELATED SUBSTANCES CONTROL 

ACT, 1965 (ACT No: 101 OF 1965) 

i, Nkosazana Clarice Dlamini Zuma, Minister of 

Health, hereby, in terms of section 37A of the Medi- 

cines and Related Substances Contro! Act, 1965 (Act 

No. 101 of 1965), and on the recommendation of the 

Medicines Control Council, amend the Schedules to 

the said Act as set out in the Annexure. 

ANNEXURE 

4. Schedule 2 to the Medicines and Related Sub- 

stances Control Act, 1965 (Act No. 101 of 1965) (here- 

inafter referred to as the Act), is hereby amended by 

the substitution for the entry ‘“‘Cathine ((+)-norpseu- 

doephedrine).”’ of the following entry: 

“Cathine ((+)-norpseudoephedrine); preparations 

and mixtures containing 50 milligrams or less of 

cathine per dosage unit. (S6)’’. 

2. Schedule 6 to the Act is hereby amended by the 

insertion of the following entry in alphabetical order: 

““Cathine ((+)-norpseudoephedrine), except prepa- 

rations and mixtures containing 50 milligrams or 

less of cathine per dosage unit. (S2)’’. 

  
  

DEPARTMENT OF TRADE 
AND INDUSTRY 

No. R. 1558 16 September 1994 

STANDARDS ACT, 1993 

REGULATIONS RELATING TO THE PAYMENT OF 

LEVY AND THE ISSUE OF SALES PERMITS IN 

REGARD TO COMPULSORY SPECIFICATIONS: 

AMENDMENT 

It is made known under section 37 of the Standards 

Act, 1993 (Act No. 29 of 1993), that the Deputy Minister 

of Trade and Industry, acting on behalf of and on 

assignment by the Minister of Finance and of Trade 

and Industry hereby amends Schedule 2 of the Regu-
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kennisgewing No. R. 999 van 3 Mei 1985 hierby wysig 
deur die bestaande tariewe vir voertuie in kategorie M,, 
M, en M,, N,, Nz en Ng, O,, Os, O; en O, en doelge- 
boude bakke vir voertuie in kategorie M, en M,, of Np 
-en N, met ingang van 1 Januarie 1994 te skrap en deur 
die nuwe tariewe soos in die Bylae uiteengesit, te 
vervang. 
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lations published by Government Notice No.-R. 999 of 
3 May 1985, by the deletion, with effect from 1 January 
1994, of the existing tariffs for vehicles in category M,, 
M, and M,, N,, Nz and N3, O,, O,, O, and O, and cus- 
tom built bodies for vehicles in category M, and M,, or 
N, and N, and the substitution therefor of the new tariffs 
as contained in the Schedule. , 

  

  

    

  

  

  

  

    

              

    

  

    

BYLAE SCHEDULE 
Kommoditeit Hefiings: eran Commodity | Levy unit ed ra 

Kategorie M,-voertuie oo... eee Item 4,38 Category M, vehicles .......0.0. cee Item ' 4,38 
Kategorie M.- en M,-voertuie ............. Item 4,38 Category M, and M, vehicles ............. Item 4,38 
Kategorie N,-voertuie 0.0... eee . Item © 4,38 Category N, vehicles .......cc.scceceees . item 4,38 
Kategorie N,- en N,-voertuie dteeeteataees Iter 4,38 Category N, and N, vehicles .............. Item 4,38 

Kategorie O,-voertuie «00... eee Item 8,95 Category O, vehicles oo... cesses. Item 8,95 
Kategorie O,-voertuie .........0...ceeee Item - . 12,95 Category O, vehicles oo... cceseees : Item 12,95 
Kategorie O,- en O,-voertuie .............. Item. 39,90 Category O, and O, vehicles .............. Item 39,90 
Doelgeboude bakke vir voertuie in Custom built bodies for vehicles in / . kategorie M, en Mg, of N, Ng ........... . Item 7,95 category M, and M,, or N, and N, ... Item 7,95 

No. R. 1559 16 September 1994 No. R. 1559 | 16 September 1994 
WET OP STANDAARDE, 1993 ° 

REGULASIES BETREFFENDE DIE BETALING VAN 
HEFFING EN DIE UITREIKING VAN VERKOOPS- 
PERMITTE TEN OPSIGTE VAN VERPLIGTE SPESI- 
FIKASIES: WYSIGING : . 

_ Daar word kragtens artikel 37 van die Wet op Stan- 
daarde, 1993 (Wet No. 29 van 1993), bekendgemaak 
dat die Minister van Handel en Nywerheid Bylae 2 van 
die Regulasies. gepubliseer. by Goewermentskennis- 
gewing No. R. 999 van 3 Mei 1985 hierby met ingang 
van 1 Julie 1994 wysig deur die bestaande tarief vir 
biologiese veiligheidskabinette (Klas |, li en Ill) te skrap 
en deur die tarief in die Bylae uiteengesit, te vervang. 

STANDARDS ACT, 1993 

REGULATIONS RELATING TO THE PAYMENT OF 
LEVY AND THE ISSUE OF SALES PERMITS IN 
REGARD TO COMPULSORY SPECIFICATIONS: 
AMENDMENT ~ .- 

It is made known under section 37 of the Standards 
Act, 1993 (Act No. 29 of 1993), that the Minister of 
Trade and Industry hereby, with effect from 1 July 
1994, amends Schedule 2 of the Regulations pub- 

‘lished by Government Notice No. R. 999 of 3 May 1985 
by the deletion of the existing tariff for biological safety 
cabinets (Classes I, II and Ill) and the substitution the- 
refor of the tariff set out in the Schedule. , 

  

  

    
  

        

BYLAE 
SCHEDULE 

vane eae Heffings- Tarief per . . . Tariff per Kommoditeit eenheid eenheid, R Commodity Lewy unit unit, R 

Biologiese veiligheidskabinette (Klas Item 2 600,00 Biological safety cabinets (Class |, Il Item. 2 600,00 I, Hen fil) and III) , 

    

DEPARTEMENT VAN LANDBOU 

No. R. 1562 16 September 1994 

BEMARKINGSWET, 1968 
(WET No. 59 VAN 1968) 

HEFFING OP KANARIESAAD: HERROEPING 

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou, 
handelende kragtens artikel 84A van die Bemarkings- 
wet, 1968 (Wet No. 59 van 1968), herroep hiermee die 
heffing op Kanariesaad soos. gepubliseer by Goewer- 
mentskennisgewing No. R. 897 van 5 Mei 1978. 

A. 1. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou. 

  

DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

No. R. 1562 16 September 1994 

MARKETING ACT, 1968 
(ACT No. 59 OF 1968) 

LEVY ON CANARY SEED: REVOCATION 

1, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture, 
acting under section 84A of the Marketing Act, 1968 
(Act No. 59 of 1968), hereby revoke the levy on canary 
seed published by Government Notice No. R. 897 of 
5 May 1978. . 

A. 1. VAN NIEKERK, 
Minister of Agriculture.
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No. R. 1563 16 September 1994 

BEMARKINGSWET, 1968 
(WET No. 59 VAN 1968) 

WOLSKEMA: WYSIGING* 

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou, 

handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by arti- 

kel 15 (3), van die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59 

van 1968)— 

(a) publiseer hierby die wysiging in die Bylae uit- 

eengesit, van die Wolskema gepubliseer by 

Goewermentskennisgewing No. R. 1274 van 

16 Julie 1993, soos gewysig; en 

(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op die 

datum van publikasie hiervan in werking tree. 

A. i. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou. 

* Voorsiening vir pensioen-, voorsorg- of uittredings- 

annuiteitsfonds. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie kennisgewing beteken “‘die Skema’’ die 

Woiskema gepubliseer by Goewermentskennisgewing 

No. R. 1274 van 16 Julie 1993, soos gewysing by 

Goewermentskennisgewing No. R. 259 van 11 Februa- 

rie 1994. 

Vervanging van artikel 20 van die Skema 

2. Artikel 20 van die Skema word hierby deur die 

volgende artikel vervang: 

“90, Wanneer die Raad iemand ingevolge arti- 

kel 19 van hierdie Skema op 'n voltydse grondslag 

in diens neem— 

(a) moet die Raad reélings tref vir die toelating 

van daardie persoon as ’n lid van ’n pen- 

sioen-, voorsorg- of uittredingsannuiteits- 

fonds; 

(b) moet sodanige persoon die geldelike bydrae 

wat ingevolge die reéls van daardie fonds 

bepaal word, in sodanige fonds stort; en 

(c) moet die Raad ten opsigte van sodanige 

geldelike bydrae van die betrokke persoon uit 

’n algemene fonds in artikel 28 van hierdie 

Skema bedoel, die bedrag wat ingevolge die 

reéls van sodanige fonds bepaal word, in 

daardie fonds stort.”’. 

    

No. R. 1564 16 September 1994 

BEMARKINGSWET, 1968 
(WET No. 59 VAN 1968) 

-OLIESADESKEMA: WYSIGING* 

Ek, André Isak van Niekerk, Minister van Landbou, 

handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by arti- 

kel 15 (3) van die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59 

van 1968) — 

(a) publiseer hierby die wysiging, in die Bylae uit- 

eengesit, van die Oliesadeskema gepubliseer 

by Proklamasie No. R. 73 van 1982, soos gewy- 

sig; en 

STAATSKOERANT, 16 SEPTEMBER 1994 

No. R. 1563 16 September 1994 

MARKETING ACT, 1968 
(ACT No. 59 OF 1968) 

WOOL SCHEME: AMENDMENT* 

|, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture, 

acting under section 14, as applied by section 15 (3) of 

the Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), hereby — 

(a) publish the amendment set out in the Schedule, 

of the Wool Scheme published by Government 

Notice No. R. 1274 of 16 July 1993, as 

amended; and 

(b) declare that the said amendment shall come 

into operation on the date of publication hereof. 

A. 1. VAN NIEKERK, 

Minister of Agriculture. 

* Provision for pension, provident or retirement 

annuity fund. 

SCHEDULE 

Definition 

1. in this notice “the Scheme” means the Wool 

Scheme published by Government Notice No. R. 1274 

of 16 July 1993, as amended by Government Notice 

No. R. 259 of 11 February 1994. 

Substitution of section 20 of the Scheme 

2. The following section is hereby substituted for 

section 20 of the Scheme: 

‘99, When the Board employs a person on a full 

time basis in terms of section 19 of this Scheme— 

(a) the Board shall arrange for the admission of 

such person as a member of a pension, pro- 

vident or retirement annuity fund; 

(b) sueh person shall pay into that fund the 

monetary contribution determined in terms of 

the rules of such fund; and 

(c) the Board shall pay in respect of the mone- 

tary contribution of the person concerned, 

pay out of a general fund referred to in sec- 

tion 28 of this Scheme into that fund the 

amount determined in terms of the rules of 

such fund.”’. 

    

No. R. 1564 16 September 1994 

MARKETING ACT, 1968 
(ACT No. 59 OF 1968) 

OILSEEDS SCHEME: AMENDMENT* 

1, André Isak van Niekerk, Minister of Agriculture, 

acting under section 14, as applied by section 15 (3) of 

the Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), hereby— 

(a) publish the amendment, set out in the Schedule, 

of the Oilseeds Scheme published by Proclama- 

tion No. R. 73 of 1982, as amended; and
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(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op die 

datum van publikasie hiervan in werking tree. 

A. 1. VAN NIEKERK, 

Minister van Landbou. 

* Wysiging van die Skema ten einde voorsiening te 
maak vir die registrasie van persone wat met olie- 
sade as ’n besigheid handel. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae beteken “‘die Skema” die Oliesa- 
deskema gepubliseer by Proklamasie No. R. 73 van 
1982, soos gewysig by Proklamasie No. R. 154 van 
1984 en Goewermentskennisgewings Nos. R. 715 van 
29 Maart 1985, R. 1262 van 14 Junie 1985, R. 660 van 
11 April 1986, R. 216 van.6 Februarie 1987, R. 2535 
van 13 November 1987, R..3056 van 13 Desember 
1991, R. 1113 van 2 Julie 1993 en R. 826 van 22 April 
1994. 

Wysiging van artikel 1 van die Skema 

2. Artikel 1 van die Skema word hiermee gewysig 
deur voor die omskrywing van “‘die Wet” die volgende 
omskrywing in te voeg: 

“ ‘as ’n besigheid handel’, met betrekking tot olie- 
sade— 

(a) elke aankoop van oliesade vanaf ’n produ- 
sent deur ’n persoon wat nie ’n produsent 
is nie; 

(b) elke aankoop van oliesade en elke han- 
deling by die verwerking van oliesade deur 
’n olieperser verrig indien die oliesadepro- 
dukte daaruit verkry, of ’n hoeveelheid 
daarvan van die hand gesit word of 
bestem is om van die hand gesit te word 
deur daardie olieperser vir enige vergoe- 
ding hoegenaamd; en 

(c) elke handeling deur so ’n olieperser verrig 
ten behoewe van die eienaar van soda- 
nige oliesade.”’. 

Wysiging van artikel 32 van die Skema 

3. Artikel 32 van die Skema word hiermee gewysig 
deur— 

(a) subartikels (2), (3), (4), (5) en (6) te skrap; en 

(b) die volgende subartikels na subartikel (1) in te 
voeg; 

“(2) Elke persoon en elke olieperser wat 
binne die Republiek met oliesade as ’n besig- 
heid handel moet by die Raad geregistreer 
wees. 

(3) Die Raad kan met die Minister se goed- 
keuring die prosedure in verband met die oor- 
weging van aansoeke om registrasie ingevolge 
subartikels (1) en (2) voorskryf.”’. 

(b) declare that the said amendment shall come 

into operation on the date of publication hereof. 

A. |. VAN NIEKERK, 

Minister of Agriculture. 

* Amendment of the Scheme in order to provide for 
the registration of persons dealing in the course of 
trade with oilseeds. 

SCHEDULE 

Definition 

1. In this Schedule “the Scheme” means the Oil- 
seeds Scheme published by Proclamation No. R. 73 of 
1982, as amended by Proclamation No. R. 154 of 1984 
and Government Notices Nos. R. 715 of 29 March 
1985, R. 1262 of 14 June 1985, R. 660 of 11 April 
1986, R. 216 of 6 February 1987, R. 2535 of 13 
November 1987, R. 3056 of 13 December 1991, 
R. 1113 of 2 July 1993 and R. 826 of 22 April 1994. 

Amendment of section 1 of the Scheme 

2. Section 1 of the Scheme is hereby amended by 
the insertion of the following paragraph after the defi- 
nition of ““Board”’: 

““ ‘dealing in the course of trade’, in relation to oil- 
seeds, means— 

(a) every purchase of oilseeds from a pro- 
ducer by a person who is not a producer; 

(b) every purchase of oilseeds and every act 
performed in the processing of oilseeds by 
an oil expresser, if the oilseeds products 
derived therefrom, or any quantity thereof 
is or is intended to be disposed of by that 
oil expresser for any consideration 
whatsoever; and 

_ (c) every act performed by such an expresser 
on behalf of the owner of such oilseeds.”’. 

Amendment of section 32 of the Scheme 

3. Section 32. of the Scheme is hereby amended ; by— 

(a) deleting subsections (2), (3), (4), (5) and (6); 
and 

(b) inserting the following subsections after subsec- 
tion (1): 

(2) Each person and each oil expresser 
dealing with oilseeds in the course of trade: 
within the Republic shall be registered with the 
Board. 

(3) The Board may with the approval of the 
Minister prescribe the procedure-in connection 
with the consideration of applications for regis- 
tration in terms of subsection (1) and (2).”.
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; -DEPARTEMENT VAN ONDERWYS 

No. R. 1567 . 16 September 1994 

WET OP DIE NASIONALE BELEID VIR 
ALGEMENE ONDERWYSSAKE, 1984 

KENNISGEWING VAN BELEIDSBEPALING 

Ek, Sibusiso Mandlenkosi.Emmanuel Bengu, Minis- 
ter van Onderwys, gee hierby ingevolge artikel 2 (2A) 
van die Wet op die Nasionale Beleid vir Algemene 
Onderwyssake, 1984 (No. 76 van 1984), kennis dat ek 
kragtens artikel 2 (1) (d) van genoemde Wet die alge- 
mene beleid bepaal het wat gevolg moet word ten 
opsigte van norme en standaarde vir leerplanne en 
eksaminering, en vir die sertifisering van kwalifikasies 
vir sover dit betrekking het op die aangeleenthede in 
die Bylae hiervan vermela. 

Die stukke waarin sodanige beleid uiteengesit word, 

is op skriftelike aanvraag verkrygbaar van die Waarne- 
mende Direkteur-generaal, Departement van Onder- 

wys, Privaatsak X895, Pretoria, 0001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister van Onderwys. - 

'BYLAE 

Addendum tot die verslag: ’n Samevatting van on- 
derrigprogramme in openbare gewone skole, NASOP 
02-550 (89/03): 

Nuutontwikkelde kernsillabusse vir: Hindi Hoér | 

Graad Standerds 8-10. 

No. R. 1568 16 September 1994 

WET OP DIE NASIONALE BELEID VIR 
ALGEMENE ONDERWYSSAKE, 1984 

KENNISGEWING VAN BELEIDSBEPALING 

Ek, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minis- 
ter van Onderwys, gee hierby ingevolge artikel 2 (2A) 
van die Wet op die Nasionale Beleid vir Algemene 
Onderwyssake, 1984 (No. 76 van 1984), kennis dat ek 

kragtens artikel 2 (1) (d) van genoemde Wet die alge- 

mene beleid bepaal het wat gevolg moet word ten 
opsigte van norme en standaarde vir leerplanne en 

eksaminering, en vir die sertifisering van kwalifikasies 
vir sover dit betrekking het op die aangeleenthede in 
die Bylae hiervan vermeld. 

Die stukke waarin sodanige beleid uiteengesit word, 
is op skriftelike aanvraag verkrygbaar van die Direk- 
teur-generaal, Departement van Onderwys, Privaatsak 
X895, Pretoria, 0001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister van Onderwys. 

BYLAE 

Addendum tot die verslag: ‘n Samevaiting van on- 
derrigprogramme in openbare gewone skole, NASOP 
02-550 (89/03): 

Nuutontwikkelde kernsillabusse vir: Jewish Studies 

Standaardgraad en Hoér Graad Standerds 8-10. 

DEPARTMENT OF EDUCATION 

No. R. 1567 16 September 1994 

NATIONAL POLICY FOR GENERAL 
EDUCATION AFFAIRS ACT, 1984 

NOTICE OF DETERMINATION OF POLICY 

|, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minister 
of Education, hereby give notice in terms of section 2 
(2A) of the National Policy for General Education 
Affairs Act, 1984 (Act No. 76 of 1984), that | have 
determined general policy in terms of section 2 (1) (d) 
of the said Act to be applied in respect of norms and 

standards for syllabuses and examination, and for the 
certification of qualifications as far as this relates to the 

matters referred to in the Schedule hereto. 

The documents setting out such policy are obtain- 
able upon written request from the Acting Director- 

General, Department of Education, Private Bag X895, 

Pretoria, 0001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister of Education. 

SCHEDULE 
Addendum to the report: A résumé of instructional 

programmes in public ordinary schools, NATED 02- 

550 (89/03): 

Newly developed core syllabuses for: Hindi Higher 
Grade Standards 8-10. 

No. R. 1568 16 September 1994 

NATIONAL POLICY FOR GENERAL 
EDUCATION AFFAIRS ACT, 1984 

NOTICE OF DETERMINATION OF POLICY 

|, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minister 
of Education, hereby give notice in terms of section 2 
(2A) of the National Policy for General Education 

Affairs Act, 1984 (No. 76 of 1984), that | have deter- 
mined general policy in terms of section 2 (1) (d) of the 

said Act to be applied in respect of norms and stan- 

dards for syllabuses and examination, and for the certi- 
fication of qualifications as far as this relates to the 

matters referred to in the Schedule hereto. 

The documents setting out such policy are obtain- 

able upon written request from the Director-General, 
Department of Education, Private Bag X895, Pretoria, 

-0001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister of Education. 

SCHEDULE 

Addendum to the report: A résumé of instructional 
programmes in public ordinary schools, NATED 02- 
550 (89/03): - 

Newly developed core syllabuses for: Jewish Studies 
Standard Grade and Higher Grade Standards 
8-10.
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No. R. 1569 16 September 1994 

WET OP DIE NASIONALE BELEID VIR 
ALGEMENE ONDERWYSSAKE, 1984 

KENNISGEWING VAN BELEIDSBEPALING 
Ek, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minis- 

ter van Onderwys, gee hierby ingevolge artikel 2 (2A) 
van die Wet op die Nasionale Beleid vir Algemene 
Onderwyssake, 1984 (No. 76 van 1984), kennis dat ek 
kragtens artikel 2 (1) (d) van genoemde Wet die alge- 
mene beleid bepaal het wat gevolg moet word ten 
opsigte van norme en standaarde vir leerplanne en 
eksaminering, en vir die sertifisering van kwalifikasies 
vir sover dit betrekking het op die aangeleenthede in 
die Bylae hiervan vermeld. 

Die stukke waarin sodanige beleid uiteengesit word, 
is op skriftelike aanvraag verkrygbaar van die Direk- 
teur-generaal, Departement van Onderwys, Privaatsak 
X895, Pretoria, 0001. - 

S. M. E. BENGU, 

Minister van Onderwys. 

BYLAE 

Addendum tot die verslag: ’n Samevatting van 
onderrigprogramme in openbare gewone_ skole, 
NASOP 02-550 (89/03): 

Nuutontwikkelde kernsillabusse vir: Tamil Hoér 
Graad Standerds 8-10. 

    

No. R. 1570 16 September 1994 

WET OP DIE NASIONALE BELEID VIR 
ALGEMENE ONDERWYSSAKE, 1984 

KENNISGEWING VAN BELEIDSBEPALING 
Ek, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minis- 

ter van Onderwys, gee hierby ingevolge artikel 2 (2A) 
van die Wet op die Nasionale Beleid vir Algemene 
Onderwyssake, 1984 (No. 76 van 1984), kennis dat ek 
kragtens artikel 2 (1) (d) van genoemde Wet die alge- 
mene beleid bepaal het wat gevolg moet word ten 
opsigte van norme en standaarde vir leerplanne en 
eksaminering, en vir die sertifisering van kwalifikasies 
vir sover dit betrekking het op die aangeleenthede in 
die Bylae hiervan vermeld. 

Die stukke waarin sodanige beleid uiteengesit word, 
is op skriftelike aanvraag verkrygbaar van die Direk- 
teur-generaal, Departement van Onderwys, Privaatsak 
X895, Pretoria, 0001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister van Onderwys. 

BYLAE 

Addendum tot die verslag: ‘n Samevatting van 
onderrigprogramme in openbare gewone _ skole, 
NASOP 02-550 (89/03): 

Nuutontwikkelde kernsillabusse vir: Inleiding tot 
Kriminologie (Standaardgraad Standerd 1 0) en 
Inleiding tot Etnologie (Standaardgraad Stan- 
derd 10). 

No. R. 1569 16 September 1994 
NATIONAL POLICY FOR GENERAL 
EDUCATION AFFAIRS ACT, 1984 

NOTICE OF DETERMINATION OF POLICY 
|, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minister 

of Education, hereby give notice in terms of section 2 
(2A) of the National Policy for General Education 
Affairs Act, 1984 (No. 76 of 1984), that | have deter- 
mined general policy in terms of section 2 (1) (d) of the 
said Act to be applied in respect of norms and stan- 
dards for syllabuses and examination, and for the certi- 
fication of qualifications as far as this relates to the 
matters referred to in the Schedule hereto: 

The documents setting out such policy are obtain- 
able upon written request from the Acting Director- 
General, Department of Education, Private Bag X895, 
Pretoria, 0001. " 

S. M. E. BENGU, 

Minister of Education. 

SCHEDULE | 

Addendum to the report: A résumé of instructional 
Programmes in public ordinary schools, NATED 02- 
550 (89/03): 

Newly developed core syllabuses for: Tamil Higher 
Grade Standards 8-10. 

    

No. R. 1570 | 16 September 1994 

NATIONAL POLICY FOR GENERAL 
EDUCATION AFFAIRS ACT, 1984 

NOTICE OF DETERMINATION OF POLICY 
|, Sibusiso Mandlenkosi Emmanuel Bengu, Minister 

of Education, hereby give notice in terms of section 2 
(2A) of the National Policy for General Education 
Affairs Act, 1984 (No. 76 of 1984), that |,;have deter- 
mined general policy in terms of section 2 (1) (d) of the 
said Act to be applied in respect of norms and stan- 
dards for syllabuses and examination, and for the certi- 
fication of qualifications as far as this relates to the 
matters referred to in the Schedule hereto. 

The documents setting out such policy are obtain- 
able upon written request from the Acting Director- 
General, Department of Education, Private Bag X895, 
Pretoria,Q001. 

S. M. E. BENGU, 

Minister of Education. 

SCHEDULE — 
Addendum to the report: A résumé of instructional 

programmes in public ordinary schools, NATED 02- 
550 (89/03): 

Newly developed core syllabuses for: Introduction 
to Criminology (Standard Grade Standard 10) 
and Introduction to Ethnology (Standard Grade 
Standard 10).
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PROVINSIALE ADMINISTRASIE: 
KWAZULU/NATAL 

_ No. R. 1550. 

WET OP MINDER FORMELE 
DORPSTIGTING, 1991 

“AANWYSING VAN GROND 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikels 3 
en 4 van die Wet op Minder Formele Dorpstigting, 
1991 (Wet No. 113 van 1991), gelees met Proklamasie 

' No. R. 102 gedateer 3 Junie 1994— 

(a) wys ek hierby die grond omskryf as gedeelte 
van die plaas Sobantu 16023, geleé in die stad 
Pietermaritzburg, administratiewe distrik en pro- 
vinsie KwaZulu/Natal, soos aangetoon op 
Tekening No. SOB 114/2 wat deur Metroplan 

' opgestel is met die titel “Layout Plan Sobantu 

Extension (Umsunduzi)”, as grond vir minder 

formele vestiging aan; en 

(b) bepaal ek hierby dat die beplanning en ontwik- 

‘ keling van voornoemde grond wesenlik in 

ooreenstemming moet wees met voornoemde 

uitlegplan, saamgelees met. die stigtingvoor- 

waardes Verwysing SOB/114/2CE; met. dien 

verstande dat enige afwykings van voornoemde 

uitlegplan of stigtingsvoorwaardes: deur die - 

~ Hoofdirekteur: Beplanning en Ontwikkeling van 

die -Provinsiale Administrasie van ‘KwaZuluy. 

- Natal goedgekeur moet word. 

Gedateer te Pretoria, op hede die 30ste dag van 

Augustus Eenduisend Negehonderd Vier-en-negentig. 

R. P. MEYER, 

Minister vir Provinsiale Sake en Staatkundige 

Ontwikkeling. 

  

No. R. 1551 16 September 1994 

WET OP MINDER FORMELE 
. DORPSTIGTING, 1991 

KENNISGEWING VAN ONTVANGS VAN ’N AAN-. 
SOEK OM DIE STIGTING VAN ’N DORP 

Kennis geskied hierby ingevolge artikel.11 (2) van 

die Wet op Minder Formele Dorpstigting, 1991 (Wet 

No. 113 van 1991), gelees met Proklamasie No. R. 102, 

gedateer 3 Junie 1994, dat ’n aansoek om die stigting. 

van ’n dorp op Ond. 155 (van:52) en Ond. 191 (van 52) 

van die plaas Slangspruit 1448, geleé in die geregu- 

_ |eerde gebied Foxhill, administratiewe distrik en provin- 

sie KwaZulu/Natal, ontvang is. 

Die besonderhede van die aansoek kan deur be- 

lanighebbende partye nagegaan word in Kamer 409, 

Karl Eggers- gebou, Langmarkstraat 158, Pietermaritz- _ 

burg, vir ’n tydperk van 14 dae vanaf die datum van 

publikasie van hierdie kennisgewing. 

. Gedateer te Pretoria, op hede die 16de dag van 

Augustus Eenduisend Negehonderd Vier-en- negentig. 

R. P. MEYER, : 

Minister vir Provinsiale Sake en Staatkundige 

Ontwikkeling. 

16 September 1994 o 

PROVINCIAL ADMINISTRATION: 
KWAZULU/NATAL 

No. R. 1550 16 September 1994 

LESS FORMAL TOWNSHIP 
ESTABLISHMENT ACT, 1991 

DESIGNATION OF LAND 

Under the powers vested in-me by sections 3 and 4 

of the Less Formal Township Establishment Act, 1991 

(Act No. 113 of 1991), read with Proclamation No. . 

-"R: 102 dated 3 June 1994, I hereby— 

(a) designate the land described as portion of the 

farm Sobantu 16023, situate in the City of Pie- 

termaritzburg, Administrative District and Pro- 

vince of KwaZulu/Natal, as indicated on Drawing 
No. SOB 114/2 prepared by Metroplan and titled 
“Layout Plan Sobantu Extension (Umsun- 
duzi)’”’, as land for less formal settlement; and 

(b) determine that the planning and development of 
the said land shall be substantially in accord- 
ance with the said layout plan, read with the 
conditions of establishment Reference SOB/ 
114/2CE; provided that any deviations from the 

-said layout plan or conditions of establishment 

shall be subject to the approval of the Chief 
__ Director: Planning and Development of the Pro- 

. vincial Administration of KwaZulu/Natal. 

Dated at Pretoria, this 30th day of August One thou- 

_ sand Nine hundred and Ninety-four. 

  

R. P. MEYER, 

' . Minister for Provincial Affairs and Constitutional 

Development. 
. 

_ No. R. 1551 16 September 1994 _ 
LESS FORMAL TOWNSHIP 
ESTABLISHMENT ACT, 1991 

‘NOTICE OF RECEIPT OF AN APPLICATION FOR 

THE ESTABLISHMENT OF A TOWNSHIP 

‘Notice is hereby given in terms of section 11 (2) of 

the Less Formal Township Establishment Act, 1991 

(Act No. 113 of 1991), read with Proclamation No. 

.. R..102 dated 3 June. 1994, that application for the 

establishment of a township-on Sub. 155 (of 52) and 

Sub. 191 (of 52) both of the farm Slangspruit 1448, 

situated in the Regulated Area of Foxhill, Administra- 

tive District and Province of KwaZulu/Natal, has been 

received. 

The details of the application may be inspected by 

interested parties at Room 409, Karl Eggers Building, 

158. Longmarket Street, Pietermaritzburg, for a period 

of 14 days from the date of publication of this notice. 

Dated at Pretoria, this 16th day of August One thou- 

. sand Nine hundred and Ninety-four. 

~R.P. MEYER, 
Minister for Provincial Affairs and Constitutional 

Development.
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IS JOU TERREIN GEREGISTREER?- 
IS YOUR SITE REGISTERED? | 

Departement van Omgewingsake AST - Department of Environment Affairs
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RECYCLE | 
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|   
  STOP MURDER 

ROBBERY 
RAPE 

~ UP TO RG000 WILL BE PAID 
FOR VALUABLE INFORMATION 

SECRECY GUARANTEED 

  

  
    

19.
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Help om ons land, Suid-Afrika, 
skoon te hou! | 

=> 

Please keep our country, South 
Africa, clean!  
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Possession of 
illegal weapons 

could condemn 
- you to: 

UP TO 25 YEARS IN JAIL, 
OMMUNITY AND 

FAMILY REJECTION 
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BELANGRIK!! 
Plasing van tale: 

Staatskoerante 

4. Hiermee word bekendgemaak dat die omruil van tale in die Staatskoerant 

jaarliks geskied met die eerste uitgawe in Oktober. 

. Vir die tydperk 1 Oktober 1993 tot 30 September 1994 word Afrikaans 

EERSTE geplaas. 

. Hierdie reéling is in ooreenstemming met dié van die Parlement waarby 

koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van 

die sitting. 

_ Dit word dus van u, as adverteerder, verwag om u kopie met boge- 

noemde reéling te laat strook om onnodige omskakeling en stylredi- 

gering in ooreenstemming te bring. 

—_——_00¢e 

  

IMPORTANT!! 

Placing of languages: 

Government Gazettes 

. Notice is hereby given that the interchange of languages in the Government 

Gazette will be effected annually from the first issue in October. 

. For the period 1 October 1993 to 30 September 1994, Afrikaans is to be 

placed FIRST. 

. This arrangement is in conformity with Gazettes containing Act of Parliament 

etc. where the language sequence remains constant throughout the sitting of 

Parliament. 

. It is therefore expected of you, the advertiser, to see that your copy is in 

accordance with the above-mentioned arrangement in order to avoid 

unnecessary style changes and editing to correspond with the correct 

style.
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BELANGRIKE AANKONDIGING 

  

    
    
   

    

      
   

   

Sluitingstye VOOR VAKANSIEDAE vir 

WETLIKE KENNISGEWINGS 198 fi 
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS - 

Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae: 

  

> 6 Oktober, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 14 Oktober 

> 8 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 15 Desember 

> 22 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 30 Desember 

  
Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende Wanneer ’n APARTE Staatskoerant uitgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewing verlang word moet die | kopie drie wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, kalenderweke voor publikasie inge- 

sal ’n dubbeltarief gehef word. dien word | 

  

IMPORTANT ANNOUNCEMENT 

  

    

Closing times! PRIOR TO PUBLIC HOLIDAYS for 

| LEGAL NOTICES 1 994 
GOVERNMENT NOTICES 

The closing | time is 15:00 sharp on the following days: 

> 6 October, Thursday, for the issue of Friday 14 October. 
> | 8 December, Thursday, for the issue of Thursday 15 December 

> 22 December, Thursday, for the issue of Friday 30 December 

  Late notices will be published in the subsequent The copy for a SEPARATE Govern- issue, if under special circumstances, a late ment Gazette must be handed in not notice is being accepted, a double tariff will later than three calendar weeks before 
be charged date of publication
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INHOUD 

No. 

Finansies, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R.1547 Doeane- en Aksynswet (91/1964): 

Wysiging: ‘Explanatory Notes to the 

Harmonized Commodity Description and 

Coding System” voices eee 

Doeane- en Aksynswet (91/1964): 

Wysiging van Bylae No. 3 (No. 3/267)...... 

R. 1554 do.: Wysiging van Bylae No. 6 (No. 6/75). 

R. 1553 

Gesondheid, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R.1555 Wet op die Beheer van Medisyne en Ver- 

wante Stowwe (101/1965): Regulasies: 

WYSIQING «0... ce cteeeeeete rete tere etetenerscerereetane 

R.1556  do.: Wysiging van die Bylaes .............0 

R. 1557 

Handel en Nywerheid, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R.1558 Wet op Standaarde (29/1993): Regula- 

sies: Betaling van heffing en uitreiking 

van verkoopspermitte ten opsigte van 

verpligte spesifikasies: Wysiging ............. 

R.1559 do.; do. d0.: dO. occ cect ese teeee ete ceteerens 

Landbou, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 1562 Bemarkingswet (59/1968): Heffing op 

kanariesaad: Herroeping 

R. 1563 do.: Wolskema: Wysiging 

R.1564  do.: Oliesadeskema: Wysiging...........-.++- 

  

Onderwys, Departement van 

Goewermentskennisgewings 

R. 1567 Wet op die Nasionale Beleid vir Alge- 

mene Onderwyssake (76/1984): 

Beleidsbepalliing ............ceeceee ste cetersens 

R. 1568 

R. 1569 
R. 1570 

Provinsiale Administrasie: KwaZulu/Natal 

Goewermentskennisgewings 

R.1550 Wet op Minder Formele Dorpstigting 

(113/1991): Aanwysing van grond ........... 

R. 1551. do.: Aansoek om stigting van ’n dorp ....... 
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